
487230-2026 Page 1/14

See the notice on TED website

487230-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Pikalähettipalvelut – „Предоставяне на куриерски услуги за нуждите на органи на 
изпълнителната власт и техните администрации“
OJ S 134/2026 15/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - ЦЕНТРАЛЕН ОРГАН ЗА ПОКУПКИ
Sähköposti: cfcu@minfin.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Talous- ja elinkeinoelämään liittyvät asiat

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Предоставяне на куриерски услуги за нуждите на органи на 
изпълнителната власт и техните администрации“
Kuvaus: Министърът на финансите в качеството му на Централен орган за покупки 
(ЦОП), наричан по-нататък „Възложител”, чрез поверената му администрация – 
дирекция „Централизирано възлагане на обществени поръчки”, Министерство на 
финансите, с адрес гр. София 1040 „Г. С. Раковски” № 102, обявява открита процедура 
за възлагане на обществена поръчка с предмет: „Предоставяне на куриерски услуги за 
нуждите на органите на изпълнителната власт и техните администрации“ с две 
обособени позиции: Обособена позиция № 1 „Предоставяне на вътрешни куриерски 
услуги“; Обособена позиция № 2 „Предоставяне на международни куриерски услуги“. 1. 
Обхват на поръчката: 1.1. Вътрешни куриерски услуги „от врата до врата“ (Обособена 
позиция № 1): Градски куриерски услуги; Междуградски куриерски услуги;. 
Допълнителни услуги „Обратна разписка“, „Обявена стойност“, "Обратно връщане на 
документи" и „Чуплива пратка“. 1.2. Международни куриерски услуги „от врата до врата“ 
(Обособена позиция № 2), като държавите, до които се изпращат пратки, са разделени 
на зони, както следва: Зона 1 - Съседни държави (Гърция, Сърбия, Северна Македония, 
Румъния, Турция); Зона 2 - Държави членки на Европейския съюз (всички държави-
членки с изключение на Гърция и Румъния); Зона 3 – Европейски държави извън ЕС 
(Албания, Андора, Армения, Беларус, Босна и Херцеговина, Грузия, Исландия, Косово, 
Лихтенщайн, Молдова, Монако, Норвегия, Обединеното кралство, Сан Марино, Украйна, 
Черна гора, Швейцария); Зона 4 – Други държави - всички останали държави Забележка: 
Отвъдморските територии на държавите от зони 2 и 3 се причисляват към най-близката 
зона. 1.3. Видове куриерски услуги: Обикновена (икономична); Експресна. В обхвата на 
настоящата поръчка могат да се включват доставки, финансирани със средства по 
програми или фондове на Европейския съюз, или от други международни донори или 
финансови институции, по преценка на индивидуалните възложители.
Menettelyn tunniste: 0a9b668c-1481-42e4-b35d-c898e54d519d
Sisäinen tunniste: 591141
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/487230-2026
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2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 64120000 Pikalähettipalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Bulgaria
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: Услугите по обособена позиция № 1, ще бъдат изпълнявани на територията 
на цялата страна (NUTS: BG България); Услугите по обособена позиция № 2, ще бъдат 
изпълнявани както на територията на цялата страна (NUTS: BG България), така и на 
международна територия.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 500 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Възложителят ще отстрани от участие всеки участник, за когото са налице 
обстоятелствата: 1. по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; 2. по чл. 55, ал. 1 от ЗОП (обстоятелството 
по чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП се прилага за извършване на куриерски услуги); 3. чл. 107 от 
ЗОП; 4. по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; 5. по чл. 91 от Закона 
за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; 6. да 
участва в тази поръчка като подизпълнител на друг участник или да участва като член 
на обединение в офертата на друг участник; 7. да е свързано лице с друг участник в 
същата процедура; 8. по чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. на Съвета относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна; 9. въведе отрицателна или нулева стойност или не попълни всеки ред от 
образците на ценово предложение за съответната обособена позиция. 10. за когото с 
влязъл в сила акт на компетентен орган е постановена временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки на основание чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Tarjoajan on tarjottava kaikkiin osiin
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Кандидатът или участникът е лишен от 
правото да упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството 
на държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
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обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Предоставяне на вътрешни куриерски услуги“
Kuvaus: Обхвата на Обособена позиция № 1 включва Вътрешни куриерски услуги „от 
врата до врата“: Градски куриерски услуги; Междуградски куриерски услуги; 
Допълнителни услуги: „Обратна разписка“, „Обявена стойност“ „Обратно връщане на 
документи“ и „Чуплива пратка“. ​​​​​​​Видове куриерски услуги: Обикновена (икономична); 
Експресна. Обособената позиция обхваща 38 вида вътрешни куриерски услуги, с 
прогнозен обем от 650 000 броя услуги. Същият е индикативен и не е обвързващ. По 
отношение на обемите на различните видове вътрешни куриерски услуги, участниците 
могат да се ориентират от коефициентите в заложените формули в Образец № 3.2. от 
Документацията за обособената позиция, които дават индикация относно по-често 
употребяваните видове вътрешни куриерски услуги.
Sisäinen tunniste: 591146

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 64120000 Pikalähettipalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Bulgaria
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: NUTS: BG България. Услугите ще се изпълняват на територията на цялата 
страна.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 350 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Индикативен график за повторно възлагане - след 24 месеца.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: 1. За целите на прилагането на чл. 72 от ЗОП, при допуснати до оценяване 
една или две оферти, ценовите предложения на участниците ще се сравняват с базова 
стойност, определена от възложителя, която е в размер на 19 539 евро без ДДС за ОП 
1. Базовата стойност е определена на база направено пазарно проучване в интернет, 
между 3 различни фирми, предлагащи вътрешни куриерски услуги. 2. При подписване 
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на рамковото споразумение гаранция за изпълнение не се внася. При сключването на 
всеки конкретен договор въз основа на рамковото споразумение, съответният 
възложител може да изиска от изпълнителя да му представи гаранция за изпълнение, 
съгласно чл. 111 от ЗОП.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ympäristövaikutusten vähentäminen
Kuvaus: Възложителят поставя изискване за използване на "чисти превозни средства" 
по смисъла на §1, т. 1 от Наредба Н-21 от 19.12.2023 г. за изискванията към чистите 
превозни средства, съгласно Приложението към Постановление № 356 на МС от 
29.12.2023 г., във връзка с изискванията на чл. 47, ал. 5 от Закона за обществените 
поръчки.
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Ilmastonmuutoksen hillintä
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Kansalliset ympäristöä säästävien julkisten 
hankintojen kriteerit
Hankinta kuuluu Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/33/EY (puhtaita 
ajoneuvoja koskeva direktiivi) soveltamisalaan
Puhtaita ajoneuvoja koskevan direktiivin mukainen sopimustyyppi: Muu 
palveluhankintasopimus

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Предметът на поръчката не попада в обхвата на Директива (ЕС) 2019/882 на 
Европейския парламент и на Съвета от 17 април 2019 г. за изискванията за достъпност 
на продукти и услуги.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е вписан в публичния регистър на КРС 
като оператор, извършващ неуниверсални пощенски услуги по чл. 38, т. 3 от ЗПУ 
(куриерски услуги) или да е подал писмено уведомление до КРС за извършване на 
куриерски услуги или да е вписан в аналогичен регистър като оператор, извършващ 
куриерски услуги съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен. Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, 
съответствието с изискването се доказва от съответните членове на обединението, 
съобразно разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, 
предвидено в акта за създаване на обединението - чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда подизпълнители, изискването се отнася за всеки от 
подизпълнителите - чл. 66 ал. 2 от ЗОП. При поискване от страна на Възложителя на 
документи съгласно чл. 60 от ЗОП, чрез които се доказва посочената в Част IV, раздел А 
информация, свързана с годността (правоспособността) на участника, Възложителят ще 
приеме едно от следните: • хипервръзка към публичен регистър или • копие на 
Удостоверение, издадено от КРС за вписване на участника в публичния регистър като 
оператор, извършващ куриерски услуги или разпечатка от публичния регистър на 
операторите, извършващи неуниверсални пощенски услуги, съдържаща следните данни 
за участника: търговско наименование на пощенския оператор; седалище и адреса на 
управление; номер на удостоверението; обхват на предоставяната услуга (куриерски 
услуги) • подадено писмено уведомление по чл. 19, т. 2 от ЗПУ за извършване на 
куриерски услуги; • копие от еквивалентен документ, издаден от компетентен орган 
съобразно законодателството на държавата, в която участникът е установен.
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Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Минимален конкретен оборот –чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП. 
Участникът следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката, общо за последните три приключили финансови години, в размер на 100 
000 €; Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, съответствието с 
изискването се доказва от обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в 
него. Под „оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ следва да се разбира 
оборот, реализиран от предoставянето на куриерски услуги. При поискване от страна на 
Възложителя на документи, чрез които се доказва посочената в Част IV, раздел Б на 
ЕЕДОП информация, Възложителят ще приеме документи съгласно чл. 62, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП (справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката), както и 
хипервръзка към публичен регистър, откъдето биха могли да бъдат установени 
декларираните обстоятелства. Изискванията за икономическо и финансово състояние 
се прилагат за всяка обособена позиция поотделно, като съответствието с тях се 
доказва за всяка от обособените позиции, независимо от това дали участникът е 
представил оферта за една или повече от обособените позиции.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Най-ниска цена
Kuvaus: Съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, обществената поръчка ще бъде възложена 
по критерий „най-ниска цена“. За целите на оценката в настоящата процедура под ЦЕНА 
се разбира общата стойност на офертата в евро без ДДС, получена във въпрос 3.1. и 
пресметната автоматично от ЦАИС ЕОП , която представлява сума от произведенията 
на предлаганите единични цени за видовете пратки, умножени по коефициентите за 
съответния вид пратка и коефициентите на тежест за съответния вид населено място. 
Полученият резултат не е обвързан с прогнозната стойност на обособената позиция.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/591141
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/591141
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 21/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата

https://app.eop.bg/today/591141
https://app.eop.bg/today/591141
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Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Puitejärjestely, johon liittyy uudelleen kilpailuttaminen
Osallistujien enimmäismäärä: 3
Muut ostajakategoriat: Ползватели на рамковото споразумение са Възложителите по чл. 
4, ал. 1 от ПМС № 385/2015 г., съгласно Приложение № 6 от проекта на РС. Критерият 
за възлагане във вътрешния конкурентен подбор е най-ниска цена.
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Крайният срок за подаване на жалби е съгласно чл. 
197, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от ЗОП. Жалби се подават до КЗК.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://nra.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.government.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Изпълнителна агенция "Главна 
инспекция по труда"
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.gli.government.bg
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - 
ЦЕНТРАЛЕН ОРГАН ЗА ПОКУПКИ
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - ЦЕНТРАЛЕН 
ОРГАН ЗА ПОКУПКИ

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: „Предоставяне на международни куриерски услуги“
Kuvaus: Обхвата на Обособена позиция № 2 включва Международни куриерски услуги 
„от врата до врата“, като държавите, до които се изпращат пратки, са разделени на зони, 
както следва: Зона 1 - Съседни държави (Гърция, Сърбия, Северна Македония, 
Румъния, Турция); Зона 2 - Държави членки на Европейския съюз (всички държави-
членки с изключение на Гърция и Румъния); Зона 3 – Европейски държави извън ЕС 
(Албания, Андора, Армения, Беларус, Босна и Херцеговина, Грузия, Исландия, Косово, 
Лихтенщайн, Молдова, Монако, Норвегия, Обединеното кралство, Сан Марино, Украйна, 
Черна гора, Швейцария); Зона 4 – Други държави - всички останали държави Забележка: 
Отвъдморските територии на държавите от зони 2 и 3 се причисляват към най-близката 
зона. Видовете куриерски услуги: Обикновена (икономична); Експресна. Обособената 
позиция обхваща 27 вида международни куриерски услуги, с прогнозен обем от 6 000 
брой услуги. Същият е индикативен и не е обвързващ. По отношение на обемите на 

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.gli.government.bg
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различните видове международни куриерски услуги, участниците могат да се 
ориентират от коефициентите в заложените формули в Образец № 3.2. от 
Документацията за обособената позиция, които дават индикация относно по-често 
употребяваните видове международни куриерски услуги.
Sisäinen tunniste: 591237

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 64120000 Pikalähettipalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Bulgaria
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: Услугите по обособена позиция № 2, ще бъдат изпълнявани както на 
територията на цялата страна (NUTS: BG България), така и на международна територия.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 150 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Индикативен график за повторно възлагане - след 24 месеца.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: 1. За целите на прилагането на чл. 72 от ЗОП, при допуснати до оценяване 
една или две оферти, ценовите предложения на участниците ще се сравняват с базова 
стойност, определена от възложителя, която е в размер на 149 035 евро без ДДС за ОП 
2. Базовата стойност е определена на база направено пазарно проучване в интернет, 
между 3 различни фирми, предлагащи международни куриерски услуги. 2. При 
подписване на рамковото споразумение гаранция за изпълнение не се внася. При 
сключването на всеки конкретен договор въз основа на рамковото споразумение, 
съответният възложител може да изиска от изпълнителя да му представи гаранция за 
изпълнение, съгласно чл. 111 от ЗОП.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ympäristövaikutusten vähentäminen
Kuvaus: Възложителят поставя изискване за използване на "чисти превозни средства" 
по смисъла на §1, т. 1 от Наредба Н-21 от 19.12.2023 г. за изискванията към чистите 
превозни средства, съгласно Приложението към Постановление № 356 на МС от 
29.12.2023 г., във връзка с изискванията на чл. 47, ал. 5 от Закона за обществените 
поръчки.
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Ilmastonmuutoksen hillintä
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Kansalliset ympäristöä säästävien julkisten 
hankintojen kriteerit
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Hankinta kuuluu Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/33/EY (puhtaita 
ajoneuvoja koskeva direktiivi) soveltamisalaan
Puhtaita ajoneuvoja koskevan direktiivin mukainen sopimustyyppi: Muu 
palveluhankintasopimus

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Предметът на поръчката не попада в обхвата на Директива (ЕС) 2019/882 на 
Европейския парламент и на Съвета от 17 април 2019 г. за изискванията за достъпност 
на продукти и услуги.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е вписан в публичния регистър на КРС 
като оператор, извършващ неуниверсални пощенски услуги по чл. 38, т. 3 от ЗПУ 
(куриерски услуги) или да е подал писмено уведомление до КРС за извършване на 
куриерски услуги или да е вписан в аналогичен регистър като оператор, извършващ 
куриерски услуги съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен. Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, 
съответствието с изискването се доказва от съответните членове на обединението, 
съобразно разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, 
предвидено в акта за създаване на обединението - чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда подизпълнители, изискването се отнася за всеки от 
подизпълнителите - чл. 66 ал. 2 от ЗОП. При поискване от страна на Възложителя на 
документи съгласно чл. 60 от ЗОП, чрез които се доказва посочената в Част IV, раздел А 
информация, свързана с годността (правоспособността) на участника, Възложителят ще 
приеме едно от следните: • хипервръзка към публичен регистър или • копие на 
Удостоверение, издадено от КРС за вписване на участника в публичния регистър като 
оператор, извършващ куриерски услуги или разпечатка от публичния регистър на 
операторите, извършващи неуниверсални пощенски услуги, съдържаща следните данни 
за участника: търговско наименование на пощенския оператор; седалище и адреса на 
управление; номер на удостоверението; обхват на предоставяната услуга (куриерски 
услуги) • подадено писмено уведомление по чл. 19, т. 2 от ЗПУ за извършване на 
куриерски услуги; • копие от еквивалентен документ, издаден от компетентен орган 
съобразно законодателството на държавата, в която участникът е установен.

Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Минимален конкретен оборот –чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП. 
Участникът следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката, общо за последните три приключили финансови години, в размер на 30 
000 €; Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, съответствието с 
изискването се доказва от обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в 
него. Под „оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ следва да се разбира 
оборот, реализиран от предoставянето на куриерски услуги. При поискване от страна на 
Възложителя на документи, чрез които се доказва посочената в Част IV, раздел Б на 
ЕЕДОП информация, Възложителят ще приеме документи съгласно чл. 62, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП (справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката), както и 
хипервръзка към публичен регистър, откъдето биха могли да бъдат установени 
декларираните обстоятелства. Изискванията за икономическо и финансово състояние 
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се прилагат за всяка обособена позиция поотделно, като съответствието с тях се 
доказва за всяка от обособените позиции, независимо от това дали участникът е 
представил оферта за една или повече от обособените позиции.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Най-ниска цена
Kuvaus: Съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, обществената поръчка ще бъде възложена 
по критерий „най-ниска цена“. За целите на оценката в настоящата процедура под ЦЕНА 
се разбира общата стойност на офертата в евро без ДДС, пресметната автоматично от 
ЦАИС ЕОП, която представлява сума от произведенията на предлаганите единични 
цени за видовете пратки, умножени по съответните коефициенти за различните Зони, 
заложените в образеца на ценова оферта, коефициентите за съответния вид пратка и 
коефициентите на тежест за съответния вид услуга. Полученият резултат не е обвързан 
с прогнозната стойност на обособената позиция.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/591141
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/591141
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 21/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Puitejärjestely, johon liittyy uudelleen kilpailuttaminen
Osallistujien enimmäismäärä: 3
Muut ostajakategoriat: Ползватели на рамковото споразумение са Възложителите по чл. 
4, ал. 1 от ПМС № 385/2015 г., съгласно Приложение № 6 от проекта на РС. Критерият 
за възлагане във вътрешния конкурентен подбор е най-ниска цена.

https://app.eop.bg/today/591141
https://app.eop.bg/today/591141
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Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Крайният срок за подаване на жалби е съгласно чл. 
197, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от ЗОП. Жалби се подават до КЗК.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://nra.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.government.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Изпълнителна агенция "Главна 
инспекция по труда"
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.gli.government.bg
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - 
ЦЕНТРАЛЕН ОРГАН ЗА ПОКУПКИ
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - ЦЕНТРАЛЕН 
ОРГАН ЗА ПОКУПКИ

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - ЦЕНТРАЛЕН ОРГАН ЗА ПОКУПКИ
Rekisterinumero: 0006954060000
Postiosoite: ул. Г. С. РАКОВСКИ № 102
Postitoimipaikka: гр.София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Соня Стоева
Sähköposti: cfcu@minfin.bg
Puhelin: +3592 9859 27 72
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/1095
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.gli.government.bg
mailto:cfcu@minfin.bg
https://app.eop.bg/buyer/1095
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Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция за приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. "Дондуков" 52
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: +359 2 9859 6801
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +359 2 940 65 01
Internetosoite: https://www.moew.government.bg
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Изпълнителна агенция "Главна инспекция по труда"
Rekisterinumero: 831545394
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: info@gli.government.bg
Puhelin: +359 2 8101 753
Internetosoite: https://gli.government.bg
Tämän organisaation roolit: 

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
mailto:info@gli.government.bg
https://gli.government.bg
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Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: c4523032-4de2-4ce8-a974-0d9ae3d65149  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 13/07/2026 17:41:02 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 487230-2026
EUVL S -lehden numero: 134/2026
Julkaisupäivä: 15/07/2026
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